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[摘 ! 要 ]文章通过对戏剧�蝴蝶君�华人男性形象的解读, 分析 �蝴蝶君 �剧作华人男性模

棱两可的身份。本文指出, 华人男性他者身份的建构,既有西方霸权文化干预的因素, 也有华人

男子主动模拟。华人男子并非全盘被动地接受西方的操控, 而是积极采取模拟策略, 艰难地实

现身份的自我表述。剧作�蝴蝶君�以一场 ∀他者的游戏#,警示操控他者的危险性,指出对话他

者的必要性。
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! ! 1! 引言

华裔剧作家黄哲伦 ( Dav id H enryHw ang)

的剧作 �蝴蝶君 � (M. Butterf ly )获得美国戏

剧界的 ∀托尼奖 #和普利策文学奖提名等殊
荣,也深受国内外华裔美国文学研究的关注。

程爱民主编的 �美国华裔文学研究 � ( 2003)

一书中就收录了两篇有关作家黄哲伦及 �蝴
蝶君�的研究论文: 一篇为宋伟杰的 �文化臣
属 ∃华埠牛仔∃殖民谎言 % % % 论华裔美国作
家刘裔昌、赵健秀、黄哲伦 �;另一篇是卢俊的
�解构蝴蝶夫人: 论黄哲伦的文化策略 �。后
殖民理论和解构主义理论为剧作的解读提供

了犀利的视角。学者陆薇在 2007年出版的

专著�走向文化研究的华裔美国文学 �中以
�蝴蝶君 �为例,援引后殖民理论家霍米 ∃巴
巴 (H om i Bhabha)的模拟、含混与杂糅的理论

论述, 对剧作的书写策略展开了细致分析。

此外, 国内社科学术刊物上三十余篇关于 �蝴
蝶君�的论文已经从文化策略、后殖民解读,

解构主义视角、形象研究等角度展开广泛论

述。毋庸置疑, �蝴蝶君 �的创作策略实现了
解构与颠覆的目的; 然而 �蝴蝶君 �塑造的华
人男子形象备受争议。针对这一争议形象,

国内评论界偏重分析剧作华人男子的东方主

义他者形象对东方西方、强弱、男女性别等等

的消解,但是对于剧作里华人男子模棱两可

的他者身份未作深入细致分析。戏子宋丽玲

的他者身份为何及如何被建构? 他 /她是消

极地被赋予他者身份还是积极地伪装? 模拟

伪装他者的计端, 意欲何为? 这些问题的解

答,将有助于进一步开展剧作的解读。

本文聚焦�蝴蝶君 �剧作中的华人男子形
象,深入分析文本中华人男子模棱两可的身

份,既关注华人男性他者身份建构的缘起、途

径与目的,也辩证地审视在他者面具伪装下,

华人男性身份的自我表达。笔者认为, 华人

男性他者身份的建构,既有西方霸权文化干

预的因素, 也有华人男子顺势主动模拟。华

人男子并非全盘被动地接受西方的操控, 而

是积极采取模拟伪装策略, 艰难地实现身份

的自我表述。剧作�蝴蝶君 �为观众呈现了一
场 ∀他者的游戏#。在这场游戏中, 当西方偏

执地追求操控他者,也会自食其果。透过 ∀他
者游戏 #可以看出, 从操控他者转向对话他

者,在全球化的语境下尤为必要。

52

李道全: 他者的游戏: �蝴蝶君�中的华人男性形象



! ! 2! 华人男性他者身份的建构

法国外交官加利马尔在自己的国家, 男

性身份难以得到表述, 无法找到自我立足的

根基, 无从树立自身的男性权威。小时候看

到他叔叔收集的杂志女郎, 他便找到自己的

权力欲望投射对象。 ∀第一次在叔叔柜子里
面看到那些杂志,全堆积起来,我的身体为之

战栗, 不是出于淫欲, 不, 而是出于权力。这

里的女性, 满架子的女性, 都会向我俯首称

臣。# ( Dav id, 1989: 10)然而与本国女性的交

往经历,他遭遇挫败, 自身的理想男性形象无

法树立。可见,作为男性, 他一直期待建立自

己的权威。杂志女郎,可以任由他宰控,但是

现实中鲜活的西方女性给他打击、让他受挫。

于是, 他把希望就寄托在东方的, 心中自我构

建的他者。谈到他者与此者的相互性, 波伏

娃认为 ∀并不是他者在将本身界定为他者的
过程中确立了此者, 而是此者在把本身界定

为此者的过程中树立了他者。 (波伏瓦,

1998: 13)这也表明, 他者不是主动赋予的身

份定位,而是由此者的身份建构确立而产生。

鉴于他者的可操控性, 加利马尔便随意行使

权力, 发挥男性权威, 构造理想的东方他者

形象。

斯图尔特∃霍尔指出媒体中使 ∀他者 #种
族化, 典型做法是使 ∀差异 #自然化。 ∀自然
化 #的表征策略就是用来固定 ∀差异 #。正是
通过这种模式,种族特征被定型化,即 ∀简化
为少数要点, 用几个简明的特征本质地加以

确定#。 (斯图尔特 ∃ 霍尔, 2003: 251)霍尔

的分析勾勒出 ∀他者#话语的建构模式。正是
这种他者话语的建构归约了弱势族群的形象

在文学影视作品中的流通及接受。由于 �蝴
蝶夫人 �等剧作推波助澜, 先入为主的东方女

子形象占据西方人的想象空间, 制约其想象

的模式。东方的一切便在西方人的自我观照

中幻化为阴柔屈服之美, 正如赛义德所言,东

方主义并不是原本就存在的现实, 而是人们

创造出来的现实。 (爱德华 ∃赛义德, 1999:

85)在历经失败苦痛之后,软弱的加利马尔改

变策略,将自身的关照对象转向东方。因而

在东方他者缺失的语境里, 西方个体自恋地

建构他者形象,也将自身的身份突显出来。

加利马尔来华以前, 就已经把自己深深

地嵌置在东方主义观念之中, 而他的中国之

行刚好为他提供了一次验证的机会。所以,

当他欣赏中国戏子表演的�蝴蝶夫人 �片段之
时,与其他观者相较之下, 他更为投入, 倍感

兴奋,深深痴迷。因为他一直期待的画面终

于如期展现在他的眼前,现实完美匹配自我

的预设。顿时, 他也再次遁入自我的虚幻世

界,为自己而暗喜喝彩。在戏子身上,他看到

自己期待已久的东方 (女性 )形象。在与中国

戏子的交往中,加利马尔玩弄伎俩, 使用权力

制衡,实施策略让对方屈服让步, 实现自己的

东方梦想。一连几个星期回避不见, 不写信

也不打电话。因为他确定对方在等待他的莅

临。他感到 ∀人生的第一次权力的涌动,男人

的绝对权力 #( D av id, 1989: 32)。收到戏子的

信件,他倍感幸福,也为自己的策略成功而得

意。往日的阴晦一扫而光, 在东方的土地上

他拾回自信,可以施展个人风采, 树立权威的

男性形象。宋丽玲的不断来信让他庆幸; 信

中屈服的遣词也让他满意自己的策略。心中

早已构建的蝴蝶夫人的雏形开始呈现, 西方

男子的自尊也逐渐表露。在与托伦的对话

中,托伦认可了加利马尔的才能,说到 ∀一年
前,你不会是后备人选, 但是近几个月, 不知

道发生了什么,你已经变得这么外向而自信#
( Dav id, 1989: 37 - 8 )。这一切都表明, 加利

马尔参照他者形象,自身的男性权威得到确

立和认可。

总之, �蝴蝶君 �中加利马尔自作聪明地
玩弄了他者的游戏。通过对中国戏子的他者

身份的建构,他拾回自信和尊严。 �蝴蝶君 �
里并不是法国外交官向中国旦角演员献祭,

而是向内在于自我的幻想或信念献祭, 是一

个人,一个民族, 一个世界向他自己心像的膜

拜,这恰如在水边痴迷于自己美丽影像的纳
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西西斯, 是自恋性的拥抱自我。 (宋伟杰,

2003: 139)所以,加利马尔所看到的他自恋型

的影像投射, 是他建构的理想模型的视觉效

应。通过他的视角, 西方男性视域下的中国

男性他者形象展露无遗。加利马尔从未细究

戏子的真实身份。对于他而言, 戏子的真实

性别已经不再重要。他所关注的是自我精神

世界内的他者形象, 一个由他来赋予意义的

幻象。最后当戏子裸身相对, 加利马尔坦言

∀你展示给我你真实的自我。而我所爱的一
切只是一个谎言。# ( Dav id, 1989: 89)可见,即

便面对事实真相, 加利马尔也不愿舍弃自己

的幻象。

! ! 3! 华人男性身份的自我表述

美国华裔写作与主流文化归约下的没有

英雄、没有正面人物、没有真实性可言的 ∀华
人形象 #之间存在着无法回避的关联性,任何

有意义的华裔写作都不得不在表述华人这个

∀话语场 #中面对主流话语进行自我表述。
(卫景宜, 2002: 17)面对主流文化的干预, 美

国华裔的创作面临种种瓶颈限制, 而不同的

作家选择的道路有所不同。在 �蝴蝶君�中剧
作家选择戏子的男性主体, 借用戏子的身份

化解主流文化对华人男性的归约, 实现华人

男性身份的自我表达。由于文化习俗的关

系,男性出演戏剧女性角色并不出奇。但是,

这种文化实践使得华人男性的性别权威遭受

质疑, 也符合西方强势文化对东方文化的东

方主义预期。西方宰制文化势力把种族特权

渗入到性别层面,对东方 /华人男性进行了象

征性的阉割,将其族群属性定义为 ∀女人气 #,
以确立自己的男子气概与统治和理性。 (葛

亮, 2006: 109)对于这样的处理, 单德兴认为,

∀如果说这出戏颠覆了有关屈从的亚洲人的
刻板形象, 它另一面反而加强了狡猾的东方

人的刻板形象。更糟糕的是, 它也肯定了亚

洲男人是女性化的这个刻板形象 % % % 亚洲男
人竟然女性化到了可以被当成女人的程度。

(单德兴, 1994: 183)这种忧虑不无根据,但是

也折射出主流文化强势话语干预之下, 华裔

写作面临的困境。但是不可否认, 戏子宋丽

玲巧妙的化被动为主动,利用加利马尔的东

方主义他者形象的预期,主动地模拟预期的

他者形象,最终冲破了他者身份规约的牢笼,

实现身份的自我表述。

戏子宋丽玲在表演西方戏剧 �蝴蝶夫人�
之时,他也深入了解西方人的东方观,尤其他

们对于东方女性的约定俗见。表演完 �蝴蝶
夫人�歌剧片段之后,他和加利马尔的对话就

直奔主题, 毫不避忌。宋丽玲能看破西方男

子对东方女性形象的自我构建, 让加利马尔

顿时失语。他的这一表现, 让来自西方世界

的加利马尔对自己构建的形象发生了质疑,

同时也对东方更加充满猎奇心理。加利马尔

沉入自我探求的世界,真正的投入到寻求完

美他者的游戏。如果说加利马尔得意地展开

他者的游戏,那么宋丽玲也将计就计,主动地

参与他者游戏, 实现自身的突围。宋丽玲对

自身的生存状态颇为得意。 ∀为什么京剧里
要有男性扮演女性? #他给出的答案便是: ∀因
为只有男人才知晓女人该如何去表演 #。
( Dav id, 1989: 63)就自己的成功表现与估算,

他更加钦佩自身的模糊生存状态。面对审

判,他也最终道出了东西方冲突以及 ∀西方对
于东方有一种国际掠夺的思维 #, 所以由 ∀当
西方人来到东方,他思想已经混沌。# ( D av id,

1989: 82)这样简洁的语言, 宋丽玲道出了西

方想象模式中对东方的他者化规约, 斥责他

们咎由自取。审判之后, 他向加利马尔展示

自己的真实性别, 击碎外交官二十多年的梦

幻,并且宣称 ∀我不 &仅仅是个男人 ∋ #。 ( D a�
v id, 1989: 88)透过宋丽玲的呐喊, 可见他对

个体真实身份的渴求,不希望自己的身份掩

盖在任何宏大的字眼之下。对此, 陆薇评价

为 ∀第一次让观众听到了亚洲蝴蝶自己发出
的声音, 其意义无疑是积极的, 极具开创性

的。# ( 2007: 203)

宋丽玲性别模糊的生存状态带给他的,

既有和西方男子交往的顺畅, 也有来自国内
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的责难。他没有得到东方群体的认可, 沦为

变异的混合体, 与主流社会格格不入。虽然

骗过了西方男子的眼睛, 他却躲避不了本土

群体的视线。在那场他者的游戏当中, 宋丽

玲也沦为牺牲品, 将自身放逐到一个与本土

群体不同的他者的地位。因而, 宋丽玲的暧

昧身份并不是典型的中国人的形象, 也得不

到自己族群的认可。在这场荒唐的爱情下他

只是一个替代品, 装扮西方人期待的东方人

的形象,完成使命。他的生存模式是个特例,

不足以代表东方的整体男性。如果, 仅仅从

宋丽玲的装扮就得出他的角色颠覆传统男性

形象, 是否应该考虑他的形象又再次陷入傅

满洲的恶魔化身的套式, 加重了西方人对东

方男性的仇恨。针对 �蝴蝶君�中的华人男性
形象, 宋伟杰评论到, ∀ �蝴蝶君 �在批判种族
主义、殖民主义、东方主义在东西方关系中的

误识、偏见以及性别隐喻中的扩张心态时,进

行的是有限度的颠倒,而不是全盘换位。# (宋

伟杰, 2003: 139)当西方社会对东方人形象设

置了极端的模式样板之后, 想要做出颠覆改

变,困难重重。如果说 �蝴蝶夫人�帮助西方
编织了对于东方的定型化偏见, �蝴蝶君�无
疑试图拆解这一罗网, 实现逃逸或突围。然

而这是 ∀逃脱中的落网 #, 黄哲伦的戏剧无形
中又强化了亚洲人的狡黠善变, 难以捉摸、亚

洲男人缺乏丈夫气等刻板形象。 (宋伟杰,

2003: 140) 由此我们也能看出, 在美国主流

文化的强势干预之下, 华裔男子身份的自我

表述道路艰难。然而戏子这种部分重复、部

分颠覆的混杂策略,使得华人男子得以发声,

其意义不可忽视。

! ! 4! 从操控他者到对话他者

�蝴蝶君 �中东西方势力再次相遇。不同
于 �蝴蝶夫人 �的凄惨爱情故事, �蝴蝶君�夹
杂了政治和意识形态因素, 让东西方政治在

一场虚饰的爱情下交锋。利益驱动外交局势

剑拔弩张, 两位男主人公都成了政治利益的

工具。基于对东方他者的预期, 加利马尔信

心十足地展开工作, 搜集情报。加利马尔来

华后自信心和男性权威的恢复, 也反映出西

方男子在身份确立中对东方他者的依赖。在

对东方戏子他者化的过程中, 加利马尔实现

了自我认同。然而, 戏子宋丽玲巧合地明晰

西方人的东方主义视角,并利用了这一知识

挫败加利马尔的计划。当加利马尔在法国接

纳了宋丽玲, 这也表明加利马尔的东方主义

预期仍未泯灭。宋丽玲模拟东方他者身份,

帮助加利马尔拾回信心, 确立身份。但是当

宋丽玲脱去伪装,直面加利马尔时, 法国外交

官的身份与信心再次陷入危机, 不再稳定可

靠。所以,当他了解事实真相,只好一厢情愿

的采取鸵鸟政策, 自我装扮, 构筑期待的镜

像。 (宋伟杰, 2003: 139)

�蝴蝶君 �揭示操控他者可能会带来一时
的成功与喜悦。但是加利马尔的悲剧让我们

看到了这一思维定式的毒害。剧本没有采用

正面的对抗手段,而是用 ∀以其人之道还治其
人之身 #的方式戏拟了殖民话语,在其内部引

起了含混与杂糅, 从而有力地消解了殖民话

语的权威。 (陆薇, 2007: 204)我们也可以看

出,殖民者与被殖民者的权力操控不是单向

的。操控他者也会转变为一场危险游戏和权

力博弈,并且被殖民者的抵抗也可以不是武

力的反抗。作家在剧作 �蝴蝶君 �中应用的策
略类似于霍米∃巴巴在理论层面的实践。王
宁认为,巴巴的后殖民话语是一种介于游戏

性和模拟性之间的独特方式, 用来削弱西方

文化的霸权。 (王宁, 2002: 54 ) �蝴蝶君 �的
创作策略也正是以一场 ∀他者的游戏 #消解了
西方的强权地位。臆断他者的依附性, 忽视

他者自身主动的模拟性,将他者静止化、本质

化,带来的将会是接踵而来的加利马尔式悲

剧。因此,有必要超越殖民定式思维,从操控

他者的游戏转向对话他者的协商。

黄哲伦本人坦言, 在该剧中并不是要宣

扬东风压倒西风的政治观点, 而是希望在全

球化和多元化的今天,东西双方都能反省自

我,丰富自我, 彼此坦诚相待, ∀切穿 #层层的
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文化和性别的错误感受。 ( David, 1989: 100)

所以, 从剧作家的一番诉求来看, 他渴望的是

文化交流间的平等, 而不是挪用他者身份的

尔虞我诈。正如卢俊所言, ∀抛弃旧有的刻板
形象, 由对立对抗转为对话和交流, 这就是黄

哲伦在 �蝴蝶君 �一剧中所要表达的观点。#
(卢俊, 2003: 234)那么究竟是否存在沟通的

可能性? 对于这一点,学者陆薇乐观地回应:

∀东方与西方之间、男性与女性之间, 模拟者

与被模拟者之间的关系 #存在 ∀沟通的希
望 #。 ( 2007: 197)当东西方超越思维定式,

走向协商,对话与沟通才会成为可能。

! ! 5! 结语

�蝴蝶君�以一场 ∀他者的游戏#警示操控
他者的危险性,为观众展示了他者的潜能。在

欧洲文化的强势之下,东方形象以他者身份被

表征呈现,加利马尔眼中的华人戏子就是一个

例证。虽然西方强势文化可以凭借主观臆想,

建构刻板的他者形象,然而, 他者是否能够彻

底被操控? �蝴蝶君�就以一场 ∀他者的游戏 #
戏弄了西方男子的自恋和权威。霍米 ∃巴巴
收录在专著�文化的定位 �中的 �狡猾的驯服 �
(H om iBhabha, 1994: 93 - 101)一文也做出了

回应。对于强势的殖民文化,他者不是单纯地

接受或抵制,而是采取了接受与反抗并存的杂

糅与颠覆策略。因此,操控他者的幻想注定破

灭,无法施行。这也就决定了,在全球化的趋

势之下,对话他者势在必行。

注释:

 本文系广东工业大学校青年基金 (编号 072064 )资助项

目阶段研究成果。
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但是如果国家所追求的其实是 so ft pow er,则我

们的真正目标应该是一种 ∀桃李不言,下自成

蹊#式的吸引力。根据奈的定义,可以认定这

种吸引力主要应通过构建起外人主动学习效

仿的文化,建立并且践行一个独特而又富有全

球感召力的价值体系,制定、推行广获国际社

会尊重 (或敬畏 )的内、外政策,产生和扩展这

种吸引力。例如,在国际舞台上敢于见不平则

鸣,勇于大声疾呼以伸张正义,恐怕要比砸下

多少笔巨资搞 ∀国际公关#和 ∀形象再塑造 #,
对于增强我们的 ∀软 #国力要管用得多。

话语无小事,翻译关大局。如果掌握话语

权 (包括关键译名审定权 )的人士不屑理会这一

点,则纵有识者,恐怕也只能徒呼 ∀奈#何了。
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